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„Veni Sancte.* 
Két hónapja mult, midőn a 

gymnisiumok és köztük a kaposvári 
főgvtnnásium ifjúsága is, — ősi szokás
hoz hiven, örömtelt szívvel vonult 
kettős sorokban az intézetből az Isten-
hlzába. hála imát rebegni a Minden
hatónak, azon kegyelméért, hogy ismét 
egy évvel közelebb segítette őket 
életcéljukhoz, közelebb segitette a 
kenyérhez. 

Soknak arcáról tündökölt az öröm, 
az elért siker felett; de voltak olyanok 
is, kik szomorkodva, lehajtott fővel, a 
lelkismerettői vádolva mintegy b ü n -
biinólag EŐfiRték t á r s a i W . Tudták, 
érezték, hogy nem feleltek meg kellőleg 
az eléjük szabott kötelességeknek, 
nem feleltek meg aggódó, érettük 
nélkülöző édes szőlőik várakozásának, 
reménységének. 

Volt tehát még itt is az öröm 
közé vegyült keserűség, bánat. De 
csuda-e ez?! Hiszen tudjuk, hogy az 
életben nincs zavartalan ő r ö m . . . 

Váljon azok, kik az év befejezésé
nek, az elért sikernek, az ezek koro
náját képező »Te Deum«nak .örvendet-
H ' k , midőn az Is tenháziból kijőve, 
vonultak vissza a tudományok temp
lomába, tanintézetükbe, nem tün t - e 
1 remükbe áz intézet o rmán nagy 
h e t ü k k e l ékeskedő mondat: »Cura 
ptrentum fundata, filiorum pietate 
ampliata* ?l I . . Váljon nem szállta-e 
meg szivüket valami, amit hanggal 
kimondani, betűvel leírni nem, csak 
érezni lehet? Nem jutolt-e eszükbe, 
»'•• hogy mire bekövetkezik az idő, 
hogy ők a szentlélek segítségül hivá-
eára isméi megjelennek az Istenházába, 
akkorra ezen régi kedves jelmondatot 
munkás kezek át fogják adni a megsem
misülésnek és nem marad hát ra egyébb 
a int csak az emlékezete. Nem tekin
tettek e minlegy bucsuzólag a régi 
'•pületre, melyei elhagyandók voltak 
"tökre . . . Eszükbe jutott-e a sok kelle
mes óra, a sok szevedés, melyet benne 
eltöltöttek s melynek csak emlékezete 
log élni jövőben mindnyájunk szivé
ben ? . De éljen is ö r ö k k é ! ! . . 

Hiszen ezen intézet falai között 
sok jő, sok jeles ige, sok hazafias 

érzés lett belecsepegtetve a fogékony 
ifjúi szivekbe Sok jeles, hazafit nevel
tek benne a gondos tanári kezek a 
hazának, az emberiségnek Sok szegény 
ifjúnak adták kezébe I az élet utján 
elvezető Ariadné fonaját. Legyen hát 
örökké áldolt e m l é k e ! ! ! . . 

Még csak néhány nap választ el 
bennünket azon időtől, midőn ugy a 
szülő, mint az ifjú növendék áhítatta! 
fog leborulni a Mindenható szent elé 
és esdve kéri a szent lélek eljövete
l é t ! . . Reszl edve fogják rebegni az aj
kak ; »Veni Sancte« I I ! . , 

Felfohászkodnak maguk a tanárok 
is, kérve az Istentől erflt,-egészséget 
és kitartást, a nagy munkához, melyet 
sorsuk, hivatásuk eléjük szabott. 

Uj otthont emelt a tudományok
nak a szülői a felebaráti szeretet a 
régi helyébe, szép — diszes uj otthont 
a magyar nemzet ezredéves fennállá 
sának évében tette le alapkövét. L e 
gyen ez foglaló a -reményre, hogy ezen 
épület sok századon keresztül lesz 
temploma a tudományoknak, melyben 
tiszta magyar hazafiak nevelkednek a 
hazának. 

A templom uj, de papjai nagy 
részt a régiek; a régiek, kiket már 
ismerünk, kikről tudjuk, hogy minden 
körülmények között megfeleltek és 
meg is fognak felelni a bennük helye
zett bizalomnak. Tudjuk róluk, hogy 
tudományosságuk, szorgalmuk épen 
olyan nagy tninthazafiasságuk. Nyugod
tak lehetünk, jó kezekre biztuk gyerme
keinket 1! ! A z uj diszes palota ismét 
serkentőleg fog hatni. 

Biztatja ugy a tanárt, mint a tanít
ványt a munkára. 

Midőn tehát bucsut mondunk a 
nehéz időkben felállított gymnasiumi 
épületnek és örömmel üdvözöljük az 
uj, a kor igényeinek teljesen megfelelő 
csarnokát a tudományoknak, menjünk 
el mi is mindnyájan az Ur szine elé a 
nagy napon gyermekeink után borul
junk le mindenek erős Istene zsámolyá
nál áhítattal s rebegje a mi ajkunk is 
a forró imát : »Jövel szentlélek Ur 
Istent 11 

» Veni Sancte < ! I 

— Ha a legtetétebb Afrikában élnénk, 
— még akkor is el kellene hagyni az embert 
a türelemnek arra a borzasztó állapotra, 
ami ma Kaposvárott van. 

Egész nap a tikkasztó hőség öli az 
I emberi tealet és ha az esteli hfisseséget 
' akarja felhasználni egy kis üdülésre, akkor 

elóbb tegyen végrendeletet, mert bizony 
ó-iási szerencse kell hozzá, hogyha a sétállő 
közönség ép szemmel és még'müködő tüdő-

I vei kerülhet haza. 
ügy jár a közönség a vasút körüli 

I ulcákon egész napokon keresztül akár csak 
] a Szahara sivatagon menve olyankor, mikor 

a legnagyobb mértékben dühöng a számum. 
Áthatlau por tölti meg sűrűen az egész 
levegőt, ugy annyira, hogy ha valaki akár 
az uszodába, akár a sétatérbe, akár a szín
házba akar menni jó lesz, ba előre kiéhez
teti magát, mert mág igy is megterheli a 
gyomrát a száján betóduló mindenféle ron
daságból összeállított por. 

A legnagyobb rendetlenség mindenütt, 
n közönség jajgat, panaszkodik, de ez mind 
hasztalan, mert a hivatalos fülek vagy ugy 
tele vannak tömve, vagy ugy be vannak 
szőrösödve, hogy azok bizony semmi-féle 
panaszt, jaj szót be nem vesznek. 

Pedig hát lehetett volna, meg lehetne 
is ezen máig is igen könnyen segíteni. 

Az egészségügyi tanácsnak módjában 
állott volna felemelni szavát és kényszeríteni 
a rendezőséget arra, hogy lépjen közbe a 
pályaudvar építési vállalatánál éz kötelezze 
reá, hogy azon utca vonalok a melyeken a 
teménytelen homokot naponként száz meg' 
száz kocsiról szóratja naponként legalább 
háromszor erősen örnözze meg. Hiszen 
még a viz is közel van, csak felkellene 
használni. 

Nem kerülne ez valami nagy megeről
tetésébe a vállalatnak, ugy is csak ugy 
Isten (igazában kapta meg az építkezést, 
ezekre megy rajla a haszon, nem ártana 
tehát ha egy kissé kímélné a közönséget is. 
Bgyébbként ezen vállalatra legközelebb 
mis tekintetekből is visszatérünk. 

Azon utcák, melyekben a háziurak 
minden hónapban megfizetik elég drágán 
az öntözést, szintén csak ugy a hónap 
elsője körül vannak öntözve, de akkor is 
hogyan ? I Végig nyargal rajtuk egyszer az 
öntöző kocsi, ugy mintha csak versenytér 
volna és ha valami kis viz kifolyhat ez idő 
alatt belőle, tartsa azon utca közönsége 
ajckora szerencséjének mintha csak osztály 
sorsjátékon nyert volna. Hiszen a tőcél 
el van érve, fizetnek érte minta köles. 

Szóval rendetlenség van mindég éa 
minden vonalon, a közöniég panaszkodik 
a helyi lapok lármáznak, a hivataloa fülek 
azonban nagy fokú siketségben leiedzenek. 

No de felhősödik 1 Talán majd a jó 
Isten megkönyörül Kaposvár város lakos
ságán is I I . . l 

Poór Sándor. 



V évfolyam. 

H I H E K. 
Tisztelettel fel

kérjük lapunk t. olvasó közönségét , 

hogy kinek előfizetésük < hó végével 

lejárt, az^megujitani szívesek legyenek, 

ne hogy a lap k ü l d é s b e n akadályok 

merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 

lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztettel: 

a „SOMOGYI U J S A G U 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— A veszprémi m. püspök bérma-
uton. Br. Hornig Károly veszprémi 
megyés püspök f. hó 30-An délután 6 
és 7 óra közt érkezik a fővárosból 
jövő gyorsvonattal kíséretével a batéi 
vasúti ál lomásra, hol Maár Gyula a l 
ispán fogadja szokott ékes szólásává! 
a vá rmegye nevében, környezve a 
vidék és j á rás notabili tásai és a szeretelt 
főpap tisztelőitől. Inné t a püspök s z á 
mos fogat kíséretében Mosdósra megy 
Pallavicini Ede őrgróf kastélyába, kinek 
vendége lesz, s a ki B. -Pes t ró l Batéig 
kísérői közt jesz. A bérmálás l Mosdó
son kezdi meg br. Hornig püspök 
3 1 - é n , hol ü n n e p - e b é d lesz a magas 
vendég t iszteletére. Szeptember i - é n 
Attalában lesz a b é r m á l á s ; 2 - i n S z t r 
Balázson, 3-án T a s z i r o n , 4-én Göllé-
ben. 5-én Szillban, 6 -án \ Igáiban, 7-én 
Mernyén, 8-án Kisbárön , honné t a 
püspök lá togatásra megy T a b r a ; s 
innét haza Veszprémbe. A szeretett 
főpap fogadására m i n d e n ü t t a legna-

•SOMOGYI ÜJSAG* 

gyobb előkészületet teszik a v i d é k e 
k e n ; a lelkészikar odaadó szeretet és 
hódolat tal fogadja s lovas bandér iumok 
lesznek mindenü t t körút ján , az intézések 
egyik lelke a kerület i főszolgabíró 
T r o m b i t á s Mihály levén. 

— Névmagyarosítások. Kreisler Ábra
hám kaposvári lakós. m. ö. v. főraktárnok 
saját, valamint kiskorú Mária, Ella, Andor, 
Jenő nye leké inek vezetéknevét belügy-
ministen engedélylyel « Kardos«-ra ; Post-
hammel Vendel kaposvári lakós, m. á. v. 
váltóőr saját, valamint kiskorú István, 
Julcsa, Antal, József, Teréz gyermekeinek 
nevét »Pálfi«-ra; Resperg" r József kapos
vári lakós, m. á. v. váltóőr saját, valamint 
kiskorú Mária, Karolin, József gyermekeinek 
nevét »Radót-ra; Schweninger András 
kaposvári lakós, m. a. V. váltóór saját, 
valamint kiskorú Erzsébet, Mária, Zoltán 
gyermekeinek, ievéi > Fenyvesi*-re és 
Babinec Antal somogyvári lakós, m. A. v. 
állomás elöljáró saját, valamint kiskorú 
Ferenc, Gyula, Mária, Irén és Gizella gyer
mekeinek nevét »Bárdos* ra változtatta. 

— Meghívó. A »kaposvári önkéntes 
tűzoltó és mentő-testület-saját lüxoltó zene
karának szervezése czéljára folyó évi szep
tember hó 4-én az Internátus közelében 
fekvő, a város tulajdonát kepezó gyönyörű 
és árnyékos, este villamos fénynyel kivilá
gított »Angol kertc-ben tánczcxal, tombo
lával és tűzijátékkal egybekötött nagy 
népünnepélyt rendez, melyen a nagy-kanizsai 
tűzoltó-zenekar sajnt karnagyának vezetése 
mellett közreműködni fog A midÓn Ura
ságodat becses családjával fentjelzett Ünne
pélyre tisztelettet meghívni szerencsénk van, 
bátorkodunk ez irányban! nemes pártfogá
sát kérni. I . hely 1 személyjegy 5O kr., 
c^atádjegy (3 személy) 1 forint. I I . hely 
1 ezemélyjegy 30 kr., családjegy (3 személy) 
70 kr. jegyek előre válthatók: Hagelman 
Károly és Grűnwald Lipót uraknál. Kedve
zőtlen idő esetén as ünnepély a »HungárÍa« 
szállóban tartatik meg. Ünnepi műsor; 
szombaton, 1898. szeptember 3-An. I . Este 
8 órakor: Nagy takarodó, a nagy-kanizsai 
tűzoltó-zenekar által. Vasárnap, 1898. szep-

1898. augusztus hó 90. 

lember 4-én. a. Reggel 4 órakor: Nagy 
ébresztő a nagy-kanizsai tűzoltó-zenekar 
Által. 3 Reggel 7,7 órakor: a felsó vidék-
tói érkező vendégek fogadása a pálya-
qdvaron. 4. Délelőtt 7,9 órakor : az alsó 
Vidékről érkező vendégek fogadása a pálya
udvaron. 5. Déli 12 ó rakor : társas ebéd 
á la couvert a >Hungaria« szállóban, 
á. Délután 2 ó rakor ; kivonulás a disz-
gyakorlaLra. —- Kiindulási pont a tűzoltó
laktanya, gyakorlat a mászóháznál. 7. A 
diszgyakorlat után átvonulás tiz ünnepély 
színhelyére, az »Angol kertbe* 8. Társas 
játékok, póznamászás, szamárfül tatás, magas
éi távugrás, zsákfulás, karika-dobás és a 
(Öbbi. 9. Tombola. 10. A táncz kezdete a 
nagy-kanizsai tűzoltó-zenekar közreműkö
désével. I I . Esti 8 órakór fényes tűzijáték. 
E Táncz. 
T — Felhívás a szülőkhöz. A kaposvári 
állami el. népiskolában a beiratások szep
tember hó L , 2., 3. és 4. napján lesznek, 
8 órától 12-ig. A tanév ünnepélyes meg
nyitása 5-én lesz; a tanítás pedig 6-án 
kezdődik. Az igazgatóság egyben felkéri a 
szülőket, hogy a fen jelzett napokon, 
iskolaköteles gyermekeiket annyival inkább 
Írassák be, s 6-án iskolába félve;essék, 
oáert a későbben jelentkező s mulasztó 
tanulók szülői ellen a törvény szigorát 
fogja alkalmazni az igazgatóság. 

— Szeptember elejére aggódva tekint 
a gyermekét szerető szülÓ. Ekkor kezdődnek 
az iskolai beiratásoks kinek 2—3 gyermeke 
van, annak ez a hónap megapasztja erszé
nyét. Ekkor lép előtérbe a pályaválasztás 
nehézsége is, mert van ugyan elég időezen 
kérdés eldöntésére, de azért a legtöbb szülő 
még az utolsó napokban sincs tisztában 
azzal, hogy hová írassa be gyermekét. A 
vidéki szülőknek pedig nagy gondot okoz, 
hágy hová adja gyermekét* Bizonyára nem 
csekély dolog a szülői hatalomnak másra 
való' átruházása s azért a gyermekét sze
relő szülÓ mindig aggódva adja idegenbe 
gyermekét. 

— Nem JÓ puskával játszani. Schinidt 
János szentlászlói lakós e hó 21-én a "léi-
előtti órákban SchaíTer Terézzel tréfálódiott, 
miközben egy lőfegyverrel a szobában levő 
tárgyakra célozgatott. A leány ama felhi-

T A R <3 A, 
Szólj, mi maradt meg néked 
Az első Almodásból, 
Az első szerelemnek 
Ragyogó aranyából ? 

Te nem felelsz? — ám érzed, 
Hogy minden oda van — 
Anyád felelni látszik : 
Maradt egy zsák arany I 

Herceg János 

Folt, mely tisztit. 
Jósé Echegamynak a nagy *p ) tnyol 

drámaírónak egyik kiváló alkota«a került 
stmre f. hó 26 an a kaposvári sz.nkörhen. 
A »Folt, mely tisztíts meglehetősen kedve
zőtlen fogadtatásra talált szülőföldén a 
spanvol grandok büszke hazájában, a nagyobb 
európai színpadokat ia csak közepes siker
rel járta be, de annál reménytHjesebben 
vonult be a budapesti nemsetiszinháibs, hol 
a Márkus Emília fenomenális művészetének 
segítségével rövid két hónap alatt töbh 
mint 25 előadást ért meg. Az egész sajtó 
egyértelmű lelkesedéssel adózott annak a 
briliáns éa csodálatos alakító tehetségnek 
melylyel a nagy művésznő Matildé szerepét 
megteremtette. 

A >Folt, mely tisztit*-ban hiába keres
sük a színpadi technika és rafBneria hatás
vadászó fogásait, de mély philosophiája a 
különösen a jellemek és szenvedélyeknek 
mesteri festése előkelő helyet biztosit neki 
a drámairodalom terén. 

A dráma tartalma a következő ' 
Donna Concepcion (Benkó Jolán) 

fogadott leányának Enriquetának ( H . Kórösi 
Juci) kezét egyetlen fiának Fernandónak 
(Bihari) szánja, aki azonban a másik házba 
vett leányt Matildét (Angyal Ilka) szereti. 
A két leány csakhamar engeattelhetlen 
ellenségévé lesz egymásnak, Matildé félté
kenységből, Enriqu ta számításból. A vihar 
csakhamar kitör, midőn Don Lorenzo azzal 
a sensatiós hírrel lepi meg Donna Concep-
ciont és Don lustot (Peterdi) a ház öreg
barátját, hogy a két leány közzűl egyik 
Inlio (Erdélyi szeretője, mert abba a házba 
látta egy este bemenni, hol ez lakik. Donna 
Concepcion nem kételkedik azon, hogy ez 
csak Matildé lehet. Don Juito vallatóra, de 
a leány hideg fönséggel és megvetöleg uta
sítja vissza a nevetséges váda t Matildé 
nagyon jól tudja kit illet jogosan e vád, 
de Knriqueta felismerve a helyzet veszélyes 
voltát kétségbeesett vakmerőséggelUagadja 
annak igaz voltát, mi Matildét majdnem 
A/ örjöngésre ragadja. 

összetett kezekkel, esldekelve kéri 
Fernnndót, hogyne tegye nejévé Enriquetát, 
— Fernando megígéri, de csak azzal a föl
tétellel, ha Matildé hozxá jön feleségül A 
eany nemes jelleme fellázad arra a gondo
latra, hogy elválasztva Fernandót Enrique-

^tától a maga számára hódilaa meg, de muiőn 
" t m á d o t t fétfiu7 azzal fenyegeti, t ( g y 

különben nÓÜI veszi Enriquetát, megtörik a 
büszkesége s oda veti magát Fernandó 
karjaiba. 

Távnzni akarnak a házból, dc épen 
akkor lép ki Don Justó, ki tudatj Fernan-
dóval, hogy anyja beszélni akar vele. 
Fernandó megrendül a kegyetlen vüdtól, 
kétségbeesve az könyörög Matildnak, hogy 
tisztázza magát vár alól, de ennek gártat-
lanul szenvedő, leánynak nincs egyéb 
mentsége, mint a saját szava. Arra a kér
désre vájjon volt a Jnlio házában, nem 
adhat tagadó választ. Igenis volt, de akkor, 
mikor megakart győződni arról a hihetet
lennek látszó feltevésről, hogy Enriqueta 
csakugyan a Julio szeretője. De ennek a 
gondolatnak nem adhat kifejezést, mert 
Donna Concepcion, sőt maga Fernando is 
megvetéssel utasítják ki a házból. A menyegző 
napján Matildé ismét megjelenik Donna 
Conception házában, hogy minden á/on 
megakadályozza Fernando és Enriqueta 
egybekelését. Fernando most is félreismeri 
est a ritka nemes jellemű leányt eltaszítja 
magától, belöki egy mellékszobába s az 
ajtót ráxárja. Ekkor jön Don Insto s egy 
levelet ad át Fernandónak, melynek Írója 
arra figyelmezteti őt, hogy esküvője t l ó t t 
bontsa feL Mialatt Farnando kétségeskedik, 
Eqripueta elhiteti vele, hogy a levél Matil-
dától való s bizonyára telve van rágalmak
kal. Fernandóban ismét fel ébred leküzd
hetetlen szerelme, de egyszersmind gyűlölete 
is. Matilda iránt, megvetöleg, sértőszavak 
kíséretében dobja oda neki a levelet s 
eltávozik Euriqaetával. A megalázón, 
szerencsétlen leány egyedül, marad kétség
beesésévé), majd nagy nehezen föleszmélve 



V . évfolyam. 

vására hogy vepye őt célba, .annak fejére 
célzott* a töltött fegyver elsült és Schkffer 
Térés fejet teljesen ssétlötte, ugy hogy as 
nyomban meghalt. Tettest a c-endőrség 
elfogta s a szigetvári kir. járásbíróság bör
tönebe kisérte. 

— Rázzak a |K>rt nyakunba, mintha 
nem volna elég sz utcákon, még az ablak
ból is. Próbáljon csak as ember a reggeli 
órákban a járdákon menni, csak ugy nyúl
nak ki a siobacicuiok karjai a a késükben 
levő törlőruhát rássák erősen a nyakába. 
Igaz, hogy van a városnak egy szabályren
delete, mely tiltja a törlőruhának az utcára 
való kirázását, fel is idéztük már emléke
zetnek okáért ezt a szabályrendelet más 
alkalommal is, de hiába I Hja 1 mert miná-
hink nagy a röndM 

' — Gyermek színház. Néhány törekvő 
gyermek, kiknek stivét a jótékonyság szel
leme szálba mer, f hó 38-án aikerült elő
adást tartott. Megtanulták Forgó bácsi 
ngvik rövidebb stindarebját As azt as 
egybegyűlt érdeklődők Jelenlétében nagy 
sikerrel előadták. Nem tudjuk elégeé meg
dicsérni a kicsinyeket, kik a jótékony célra 
való tekintettel mindent elkövettek, hogv a 
néző közönségnek egv kellemes délutánt 
szerezzenek. A szereplók közül különösen 
kitűntek: Rprenper Károlv és Emma. Borovits 
Hona és Margit, Radó Olga éa Margit és 
Simon Erzsi. A bevétel 6 frt volt. Kár, 
hogy az előadásról közönségnek tudomása 
nem volt. 

— Somogyi Károly színigazgató a mult 
héten kezdette meg Kaposvárott előadásait. 
— Ez egyszer ugv látszik eltalálta a kapos
vári közönség ízlését a darabok megválasz
tásában, mert nap-nap után igen szépszápnu 
közönség tátogatja a színházat. Meg is 
érdemli Somogyi Károly én társulata a 
pártfogást, mert mindent igyekeznek elkö
vetni a közönség érdekében ami csak elkÖ-
véthetó. 

— Szerencsétlenség. Aratás idején ne
héz volna összeolvasni1 azon szerencsétlen-

SOMOQYI UjaAft 

aégek számát, melyeket a cséplőgép okoz' 
A gazda nem vigyáf VtdgNf * / " k i * figyel
metlenség és kész a baj. A napokban Inkén 
Biró István földmives leánya szaporította 
az áldozatok számát. A gép sxijja leesett, 
• leány azt fel akarta kapni, mi közben a 
működésben levő gép ruháját elkapta s a 
kerékhez rántotta, mely egyik kezét teljesen 
letörte. 

—- Tanttök gyűlése Somogyváron. A 
•omogymegyei tanitó egylet f. hó 24-én 'ártott 
rendes közgyűlését Somogyváron. A tagok 
legnagyobb része már 23-án délután meg
érkezett. A fogadtatás a község elöljáró 
sága, a gazdal^ztikar és a közönség részéről 
a legszívesebb volt. A közgyűlés 9 órakor 
kezdődött az iskola egyik tágas termében. 
Bárány Gyula elnöki megnyitója után 
bemutatta Phüipovics látván s tanfelügyelőt, 
mint a kormány megbízottját s foeadta az 
egylet nevében az üdvözletet az elöljáróság 
és az Olvasókör részéről. A főjegyzői jelen
tés tudomásul vétetett, azután Szalóky 
Olvasta fel. »A munka szeretette és a 
szeretet munkája a tanítóban* cimü érteke-
zéaét. melynek kinyo natását elhatárolták. 
Ezután folyó ügyek következtek, többek 
közt elhatárolták, hogy segélyezésre az 
eddigi 18O frt helyett 200 frtot vesznek 
fel • htvatalps közlönyül a pécsi >Népta-
nodát* választják. 

1 és 2 óra közt banketthez ölt a 
társaság, melyen megjelent Plachner Sándor 
főbíró a közigazgatás és a helybelyí tisz-
tartó gróf Széchenyi Imre képviseletében. 
A lakoma után felmentek a grófhoz, ki 
elvezette őket Kupa várába A társaság a 
legszebb emlékekkel oszlott szé t 

— Katonáknak szóló .levelezés. A nagy 
hadgyakorlatokon résztvevő katonáknak szóló 
póstai küldemények kézbesítése tapasztalat 
szerint azon okból jár gyakran nehézséggel 
és késedelemmel, mert az illető küldemé
nyek nincsenek pontosan címezve, neveze
tesen a cimirathan sincs kitéve az il'ető 
hadosztály, ezred, zászlóalj, század illetve 
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megpillántja a félredobott levelet s reszkető 
kezekkel felszakítja. 

A megtorlás és diadal hangja 'ör elő 
n sokat szenvedett leány ajkairól, kinek 
fenséges jellemét és gondolkodás módját 
környezete nem volt képes megérteni. Kezé
ben a fényes erkölcsi elégtétel, a Julio 
levele, mely teljes valójában feltárja annak 
a leánynak sivár, alacsony jellemét, kit 
Fernando oltár elé vitt A fiatal pár belép 
Matildé kényszeríti Fernandót, hogy olvassa 
•1 a tevelet 1 Euriquetát ki est megakarj 1 
akadályozni a pamlagra dobja; Most ismeri 
ctak meg Fernandó Matildét csodás nemes
ségével és önfeláldozó szerelmével, de már 
késő. 

Matide őrjöngő fájdalmai közepette 
megöli Eurlpuetát s mikor Donna Concep-
con és Don Justo berohannak az ifjú magara 
veszi a gyilkosságot s a vérfoltos kendőt 
mtamutatva a megdöbbenve állóknak kiálltja: 
•Ex az a folt, mely t i s z t í t * . 

A dráma éltető leikémek Matildénak 
remek, de annál forraszt óbb sserepét Ángyai 
l'lka játszotta. • 

Echcgaray e kiváló alakjának inter-
pretálása, — melyben a jellemnemessége, 
11 "6i méltósága és önfeláldozó'sserelemmel, 
másrészről a hatalmas, határt* nem ismerő 
" e n v e d é | y e 8 9 é g g e | 0 i y jntensiveu nyilatko
zik meg - mély tanátmányt, előkelő ambi-
i'fo és nagy tehetséget követel meg. 

S Angyal lllka méltán megfelelt 
annak a várakozásnak, melyet fellépéséhez 
'ü'-lünk A Nehéz szerepének minden legkisebb 
"' '•ei kiváló gondosság és beható tanul-
m a ' i y jellemeste ; Don Justoval, Euriquetá-
v a l . de különösen a Fernandóvall nagy 
jőleneteiben teljesen ervónyke juttatta 
k |váló elrámai tehetségét. 

Cnak egy sserény megjegysésüok van 
h c * oda concludál hogy a negyedik fel-
v o »ás hatatnua jelenetében a Matildénak 

kétségbeesett, az Őrjöngésig határos lelki 
állapoáát nagyobb erővel és temperamen
tummal kellett volna megtestesíteni. 

De ex nem von le semmit a művésznő 
érdeméből, kj Matildé alakításával egyikét 
aratta legszebb sikereinek, melyet a nem 
éppen nagy számú, de lelkes közönség 
letetésnyilvánitáaa eléggé megmagyarázott. 

Bihari Ákos Fernandó sierepében a 
múltévhez képest fényes haladásról tett 
bizonyságot. 

E fiatal ember egyike a társulat leg-
ambitiosusabb és legtehetségesebb tagjainak. 
Harmadik és negyedik felvonásbeli jeleneteit 
nagy erővel és művészettel személyesítette 
meg. 

H. Kőrtjsi Juci asszony Enripuetát, 
est a képmutató és alacsony jellemű leányt 
elég correklul értelmezte, de sz már semmi 
esetre sem hihető, hogy egy olyan félénk 
gyáva leány minő Eunpueta Matildénak, 
ennek a lobbanékony és kétségbeesett lé
leknek veszélyes fenyegetéseit örökös mosoly-
lyal ajkán hallgatja Enriqueta tehetetlensége 
érzetében jobhan fél Matild etől. mint bár
kitől; ezt a körülményt tehát nem lett 
volna azabad figyelemén kívül hagyni. 

A Don Justo nehéz éa mély tanul
mányt követelő szerepét Peterdl nagy 
készültséggel ás diciéret mfivésifttU) ját : 
•zotta meg, 

Benkő Jolán mint Donna Concepcion 
sikeresen oldqtta meg feladatát ugyanezzel 
az elismeréssel kel! ssóllanunk Delliről is. 

Julionak a asenvedélye spanyol ifjú
nak szerepét Erdélyi teljesen elejtette. 

Bámulatban gyors és suttogó beszédje 
azt a benyomást keíléttók a hallgatóságban 
mintha két pugó működnék a színpadon. 

A kifogáflalan összjáték és mintaszerű 
rendezés Sompgyi Károly igazgató siakava-
tottsAgát dicséri. 

Berger Zsigmaad 

üteg száma, melynek kötelékébe at illető 
katonai egyén beosztva van. A póstai igaz
gatóság azért kén a közönséget, hogy a 
levelezést a mondott kívánalomhoz képest 
adja póstéra. Kéri továbbá, hogy a gyakor
latokban résztvevő katonák számára á 
gyakorlatok alatt csomagküldeményeket ne 
adjanak fel, mivel a tábori pósta Ilyenek 
kézbesítésével nem foglalkozik és a csapa
tok tartózkodási helyének folytonos váltó-
tata következtében azokat a stabil pósta-
hivatalok sem kézbesíthetik | igy at ide-oda 
küldözgetés közben — főleg a romlandó 
tartalmúak — tönkre mennek. 
í — Hirtelen halál. Dombóváron hirtelen 

halállal mult ki Weiner Lipót tekintélyes 
kereskedő, A váratlan haláleset nagy rész
vétet keltett egész Dombóváron a az,elhunyt 
temetése általános részvét mellett történt 
meg. 

— Vadászat. A kaposvári uradalom 
területén fogolyvadászatot tartottak a na
pokban, melven Blaskovita István kir. 
ítélőtáblai plnök is részt vesz. 

— Fonyód fflrdótelepen dacára at 
előhaladott idénvnek még mindig sok fürdő 
vendén tartózkodik, ugy a közeli valamint 
a távolabbi vidékekről. Nem Is csuda; mert 
hiszen aki egyszer élvezte a Bnlaton hullá
mait, aki már gyönyörködött Fonyód szép
ségeiben nem egy könnyen válik az meg 
aftól. 

— Tűzi lárma zavarta meg folyó hó 
28-án vagyis vasárnap a szokott isteni 
tiszteleteket Kaposvárott, kigyulladt ugyanis 
a délelőtt órákban a Petőfi utcában Fris 
István iatállójs, dacára a nagy szárazságnak 
tűzoltóink a tüz tovaterjedését megaka
dályozzák. 

— Ló- éa szarvasmarha díjazás. A 
•Somogymegyei gazdasági egyesület* 1898. 
évi szeptember hó i4. napján d. e. 10 órakor 
Kaposváron • honvédterén tanyészkancákat 
díjaz, mely célra 3OO drb. ezüst koronát 
ferdít. i898. évi szeptember hó 19- napján 
délelőtt 10 órakor pedig Szigetváron 
ttnyészteheneket dijai, mely célra 2OO 
koronát fordít. A díjazási feltételek a 
a kibocséjtott hirdetményeken olvashatók. 
J — Felhívás* felhívatnak a kereskedő

éi iparoa gazdák, hogy tanoncaikat szep
tember 4-én (Vasárnap d. u. a—4 óráig) 
at iparos tanon* iskolába mulhatlinul 
írassák be, mert a később iratkozol tanon
cok gazdái az iparhatósághoz fognak beje
lenteni. As igasgatóság. 

Ö S á R N O K . 

Az ezrftdorroB. 

Rosszul cselekedett Turbányi János 
ezredorvos, mikor hajlott korában megnő
sült. De nem nősfllési szándéka volt hibás 
hanem választása esett rosszul. Az ötven, 
évet meghaladó férfiú egy alig 20 éves 
fiatalságot vesetett oltárhoz. Ás öregség 
beleszeretett az ifjúságba, as élemedettség 
az űdeaégbe, a kóró a rótsabimbóba. 

De hisz ez érthető. Ám érthető aa is , 
hogy a ifjúság nem volt szerelmes as öreg
ségbe, as Udetég as élemedettségb* e a 
rózsabimbó a kóróba. 

Ám akkor a róatabimbó miért kötötte 
t a kóróhos ? . . . 
Istentől embertől elhagyatott kia vá

roska volt as a fészek, hova as orvost 
gárnixonja kötötte. As okkupált tartományok 
legmélyén, Montenegró határán, távol a 
hajózható tengertói éa a vasutaktól feküdt 
a 'néhány ssá i viskóból álló városka, mely 
azpnban a megszálló hadseregre néave 
fobtos pont volt 1 innen ágoiott ssét a 
katonaság as épített erődökbe. 

E városkának nem volt fiatalsága. 
SsórakoxAst nem nyújtott as idegeneknek 
Nem is kereste fet idegen. Csak a katona
ság váltosAta aavarta mag aa ölő agyban-
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fcWWgM olykor olykbr, bilknr egyik zászlóalj 
fítb*teréff'é á triiaiWt A tiáátéV*1* rtfly-
•IhHftjholttik voltak, hogyha változatosságot 
MUftik, hát a — legénvséjtge! mutatak. Itfy 
t i álig lehetett megölni sz idöf. 

A kstonssfifclöl f * u k **rbs. Etek vnl-
h vidék urái. RítkAn járlak sétálni nz 

nevezet vátosba éa ha látták őket nz 
eWhársk csak •zumnv.^an töl töt t fegwe-
rtfckíl Itfttáfc. A kátónatisztekkel szemben 
I I tWeltfiáé tisztelet fejlődött ki. az exred-
WfVo* Ur jArt i legjobban. Benne a fakótság 
fMífibB áz orvost csodálta. Orvos nem volt 
az egész kopár hegyi vidéken, mely csupi 
áiíRUbóí állott. Sziklára épült a vWos, koldus 

_ lakossága, hogyan le't vo ln i 
dé áiállinközni egy orvosnak a h ó 

d s á g b a ' í j . . . 
Az éiredorVostól féltek hát a legke

vésbé és szerették a legjobban. Az le ié 
ftrt t Tároskába, sót nem is á lágerben 
látott . Ott kvártérozott a helyiség első 
énfbeflTlél, ki igenfh'U emher volt 
Innak a hiu embernek volt Í Í V azép fis'a-
Yiny leánya, ugy huszonhárom éves 
tíügyoh szép leány vo!t és egyetlen jómódú 
WAW. Még sem mehetett férjhez. E y y kecs-
tKttástfotfioz csak nem adhatták, más fistsl 
ÓHíbtír pádig nem Akadhatott e sziklavidéken. 

(Mákdták hát Í Z PTrpdorvotnak. A 
rtfttbtmbö igy kertltt a korához, az öregség 
igy párosult a fiatalsággal 

Éé át orV'Os, ki mirtdig áz emberbpn 
WvBrkbdrttt, nétn aZámftntt a H M szomjn-
W W H , a tett sővárgására ? . . Nem gon
dolt sYfra, Kögv ék a fiatál lélpk c*ak h a k n i d 
fiatal l i lékkel tud rokonszenvezni s e test 
sóvárgás a ifem találhat kielégülést az ő 
Öreges szerelmében. 

Nbm, npm gondolt aéra . a szerelem 
ktvktte gondoló képetaéget és betege*áhrAnd-
jiban a magáévá telte gyarmekef, hogy — 

M m m i 
Ós aem tudta boldogítani s csakhamar 

bágyadtnak, a szerelmi hévre kép te lennek 
téhá'f a .mi tfnyieg volt, ö regnek érez'e, 
magát. És jó látta, hogy rosszul cselekedett 
Is sfvás, rideg, örömtelelen életet szerzett 
annak a leánynak. Rábáig az nem házasélet, 
tí5rvkdá's az ne'ib sgyOttáíéi erre a nő re 
rffíve 

Ea hogy nejét némileg kárpótol fa . az 
orvba tp'égnyifóíla hézát a garnison tisztjei 
aMit. Frek unalmukban már a templomi 
nöaikre kkadrek jArni. 

Nevczeteasé vált e ibtán a garnizon 
Hött minden héten tz a nap, melyen ar. 
eiredorVÖs uf Ida csáládi körébbn a tiszti
kart fogadta. A szép asszony ifjúsága, üde-
sAge, vendégszerető modora elbájolt minden
kit a unaloműző jó kedvet, derült hozott a 
•ziklavidékáh állrtfriásózókfa. 

Mikor azután egy-egy délután nagyon 
tok ideje volt egy egy tisztnek hát fogta 
magát és elmerészkedett az ezredorvos há
lába. Sót mindig szivosen fogadták. De 
bizalmat gerjesztő mozdulatot nem leheteti 
látni, vagy valamire feljogosító szót nem 
lehateü hallani a s^ép asszonytól , a tisztelet 
teljes távolság tehát megmaradt az asszony 
és a tisztek között. Csak a garnison egyik 
főhadnagya iránt viseltetett jól titkolt 
szerelemmel és meleg érdeklődésnél a fiatal 
asszony Eat a végnélküli szerelmet el tudta 
titkolni a nő a világ előtt, mely a garnison 
beatjeiből állott, de nem tudta eltitkolni a 
szeretett férfi előtt. 

És Simkó főhadnagy csakhamar éssre-
vetle a hátait, mit személye a nő lelkéken 
előidézett. Ea élvezte ia e hatást. Eljárt az 
aaázonyhot, mikör csak szerét tehete. Ha a 
fér] elment hazulról, 6 belopódzott hozzá 
S .nöha a nÓ eltudta titkolni titkát a világ 
éb'iti, annál ügyetlenebb volt a föhsdnagy 

- ur, S nem sokára az e g é i z garnison tudta, 
hogy a szép asszonynak Simkóval viszonya 
van. 

É s meghallotta a férj is, Mindenki a 
kitó'rÓ katasztrófát íeate. De ez késett, mintha 
váratott volna magára, hogy annál rettene-

Éa előre sajnálták a 
r kit fia férje el * lesebben ttörjön ki. 

férj 
a a 

ngyan mindent 
vagy éppen kafasKrófát előidézni nem 
lehetett szándékában. Csak el-elmOndogatta 
magában : 

— Szegény aaasonyt miiek is kötöt
tem hozzám I S ha dolgát vé.'esv* hazafelé 
tartott, lassít, zajtalan léptekkel ment fel a 
grádicson. Nem csengetett be. hane n el
került a cselédszoba ablakához, azt csend
ben megzörgető. A legénye csakhamar 
kidugta H fejét. Attól aztán megkérdezte : 

— Hát hol a f e l e ségem? 
— Itt hol van, ezredorvos ur 
— Ugy-e a főhadnagy ur is itt van ? 
— Az is itt van. orvos ur. És a legény 

gnnyosnn mosolygott. De az orvos nem 
akarta észrevenni ezt a gunyoros mosolyt, 
mely szavainak szólt és csendesen mosolygta': 

' — Jól van. jÓI van. Aztán inmét zaj-
tnlanul lement a l é p c ő k ö n men» a tiszti 
ka-mnóba Ott elhelyezgedett egy sa o'íban 
é* a — nedves pápaszemét törülgette. 

Mikor aztután feltételezte, hogv a 
főhadnagy elment, haza m részkedett. Otthon 
ezután olykor olykor mélabús hangon meg
kérdezte nejélől : 

— Noa édes Iduskám jól mulattatott 
S imkó? 

A nÓ arca pedig ragyogott a boldog
ságtól. 

Egyszer azután ismét haza motvogott 
n férj. Odalopódzott l egénye ablakához és 
megkérdezte: 

— Itt van a főhadnagy ur ? 
— Már régen elment. 
Az örves csodálkozott Simkó látoga

tása ok nélkül nem lett volna ily rövidre 
szabva. Rosszat spjtve sietett a szobába. 

Nejét a pamlagon találta zokogásban. 
— Mi baj Ida ? kérdé az orvoa sze

retettel simogatva meg fiatal nejét, m i n t á i 
apa beteg gyermekét. 

A nő csak |irdogált. 
— Talán fájdalmat okozott Ő n e k a d ? 

kérdé sutogó hangon' a férj. 
A * asszony ósert sem fe'elt. At orvos 

egy MHgynt lélcgkett és azután bátorságot 
vétt magára, megkérdez te : 

— Talán összfeköczczsntátok ? . . . . 
Talán — különös nehézséggé! ejté ki a 
szót — szakitólta^ok 

A nő most sem felelt, de teljes erŐVel 
kitörő zokogá* mégadta a választ, elárulta 
H orfrosnák, hogy helyeken kutatottt. L e 
hajolt nejéhez: 

— Vigasztalódjál szegény gyfcrmek, 
rriért én jóvá tesáék mindent, niegyek és 
mbgmosom a fejét. No ne sfrj, te kis bohó, 
npm akáriak könye*ni lá'n-, éa fáj nekem, 
megyek és elhozom ide hozzánk 
Meglákd, ki fog engesztelődni, bocsánatot fog 
kééni nb he sírjál! — Házas emberek éa 
férjes nők, kik ez| olvassátok, nevessétek 
ki ezt a szerencsétlen embert,ki csakugyan 
igy cselekedett, fiddig járt a gárnisooban 
és a városban, mig m^ta lá l la és eljöve
telre birla neje főhadnagyé'. 

Este már hármasával Öltek az asztal
nál. Az asszony szemei újra boldogságot 
ragyogták. Az üdeség. a fiatalság között 
pedig komolyán, áhítatosan ült a kóró, az 
örtg ezredorvoi A két Szerelmes atyja 
gyanánt beilhetett volna a keretbe . . . 

Szerkesztői üzenetek. 

— Kíváncsi. A régi főgymnízium épü
letébe a pénzügyigazgatóaág fpg költözni; 
az átalakítási munkálatok most folynak. Kö
rülbelül 16.000 frtba fog kerülni. 

- Egy szülő Tényleg nagy gondot 
okoz vidéki szülőknek gyermekük elhelye
zése, Forduljon bizalommal az intézet igaz
gatójához, ki készségesen fog felvilégoai-
táanat szolgálni, Leyelének töLbi részére 
urna válaszolhatnák, mert az á VágyOni 

viszonytól s a gyermek képességétől függ, 
ezeket pedig nem ismerhetjük, 

— JUM. sSéerkeaztÖségünk egyik szó
rnom tagja ugy nyilatkozik, hogy valahány
szor elvál JappiterjétŐl (azaz fordítva I), 
minduntalan mély fájdalmat érez. Hogy 
miért van e i ? Erre legjobb akaratunkkal 
sem tudunk felelni 

— H. P Az a szabályrendelet csak a 
főbb utcákra vonatkozik. A azlgetvári ut
cában senki sem fogja ö n t arra kötelezni, 
hogy járdáját asphalttal burkolja. Mi pedig 
panaszát illeti, e lőző számainkból láthatja, 
kogy már számtalanszor kikeltünk a por 
miatt. Csodáljuk, hogy azoknak eddig mi 
foganatjuk aem lett. 

— Jogász Minden félév kezdetén, 
szeptember és február hó 1 — l2-ig. Lehe
tő leg személyesei) iratkozzék be. Kérdésére 
(rimeritően kellene válaszolnunk, de majd 
Pesten ugy is meg fogja tudni alaposan. 

• i 
. 1 6 7 3 . 

I 

takv. 08. 

Árverési hirdetményi kivonat, 

A tabi k ir Jbiróság mint te lekkönyví-
hfcdóság közhírré teszi, hogy a nagyszebeni 
földhitelintézet és csatlakozott társai végre
hajlatónak Kis Mihály végrehajtást szenvedő 
elleni I 7 3 frt 3 1 kk, 58 frt 50 kr, 16O frt, 
13O frt, 13O frt. 125 frt, 170 ftt tőkeköve
te lés és járu'ékai iránti végrehajtási ügyében 
a kaposvári kir. törvényszék (a tabi kir. 
Jbiróság) területén levő Kőröshegy község 
határában fekvő a köröshegyi i 4 aztjkben 
végrehajtáat szenvedő Kit Mihály tulajdonául 
f 322 hrszám alatt felvett szőlőre pincével 
as Öreghegyen az árverést 880 frtban eaen-
nst megállapított kikiáltód árban elrlren-
délte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1898. évi szeptember hé 22 Ik napjának 

délelőtti 10 órakor Kőröshegyen a község
házánál megtartandó nyi lvános árverésen a 
megállapított kikiáltási ároh alól Is eladatni 
fognak. 

Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsárának l 0 f / 0 - á t vagyia 88 frtot kész
pénzben, vagy az 1 8 8 1 . L X . t.-cz. 4 2 . §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 - i k 
évi november hó I-én 3333 . s z á m alatt kelt 
m. kir. I . M. rend. 8. §.-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez te-
tenni, avagy az 1& 8 2 L X t-cz. 17O. § a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni. 

Tahón, i898. évi április 25-én 

A kir. jbiróság mint tkvi. hatóság. 

DR. BAJÓTI, 
kir. aljbiró. 
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111 DIVAT SZALON 
* n 

I fi 
1 

divat át •zópírodalml közlöny 

Szerkeszti: Fangpé-Gyujtó Izabella és Szabóné 
Nogál l Janka. 

As 1896-iki bsrllai nemietköil kiállításon az aranj érammol ki
tti atetva. 

Divaí szalon 
sálon asztalnak. 

Divat szalon 
Divat szalon 
lapokat feleslegessé 

Divat szalon 

megjelenik minden hó 1-én és 15-én Disses elegáns kiállítása s 
különösen művészies kivitelű ssinei divatcimlapja által dísze mindent 

az >Uj G y e r m e k D i v a t t a l * együtt ingyen-mellékletével, 
44—48 oldalra terjed. 
azonkívül, hogy divatképei az uralkodó divat tükre, folyton közöl 
képeket Párizsból Londonból Berlinből is. S ez által az idegen divat-
teazí, 
rendsen közöl qgysxerlbb toiletteket ia és módot, utasítást nyújt a 
hölgyeknek arra, hogy ruháikat takarékosan s mégis esinosan otthon 

készíthessék s ennek megkönnyítésére minden 2-ik szimhos szabás-iv van mellékelve, 
h i v f l t fl7ftlnn m i n d c n előfizetőnek mérték után ingven készíttet szabásokat; es oly 
1/1 v a t s / i a i u u kedvesmény. melyet egy divatlap sem nyújt. 
D i v a t <Ü7A1OT1 k é z i m u n k * i változatosak, a rendes használatra szánt hímzésektől 
1 / l V t t l > / J O Í U U kezdve a legritkább, legdivatosabb uj kési munkáig mindent bemutat 
1 érthetően tanítja, 
D i v t t RTfllon Szépirodalmi réa»e oly dus. érdekes és változatos, hogy minden más 
1 / lVttb . A U I U I I Szépirodalmi lappt pótol Munkatársai közt, ott van irodalmunk miden 
jelese és gondot fordít arra, hogy a pők lapjába tehetséges kedvalt írónők is gyakran 
írjanak. A lap szelemé mindig tisztevséges. Keresi a szépet, a nemeaitöt s kizár minden 
frivol közleményt. Lapunkat fiatal leányok is bátran olvashatják. 
H í v a t C 7 f l l A n "émroi -ssámra mutatja be kiválóbb hölgyek arcképeit : a művészet 
1 / l V t t l M U I U U i r o d a ! o m t jdtékonyaág nevezetesebb nőalakja. 

állandó rovatot tart kérdések éa feleletek közlésére. E rovat mindn 
előfizetőnek teljesen díjtalanul áll rendelkezésére, 
rendesen karácsonyi ajándékkal is kedveskedik. Ez évben ls megküldi 
a szokásos zsebnaptárt az összes elŐfizetÓtnék. 

Divat szalon 
Divat szalon 
Divat szalon 
Divat szalon 
Divat szalon 

egész évre 6 frt, 

bárkinek 

előfizetést ára 
50 krajcárt , 
kiadóhivatala kívánatra 
éa bérmentve. 
kiadóhivatala Budapest Gizella-tér 

félévre 3 frt, negyedévre 1 forint 

küld mutatványszámokat ingyen 

(Haaspalota.) 

ha lhó lyag 
elsőrangú orvosi tekintélyek nyilatkozatai szerint a legmegbízhatóbb 

éa feltétlenül ártalmatlan óvszer urak és hölgyek számára. 
Ara tucatonként eredeti párisi csomagolásban 

Gummi, elsőrendű gyártmány 
Halhólyag kiváló finom minőség 
Capoites ámericans (rövid) 
Gyűjtemény uraknak igen célszerűen dobozokban 

összeállítva 
Suspenaorium 
Párisi női axivacska (Ssíety-Sponges 
Irrigator teljesen felszerelve 
Eredeti pessarium oclusivum (Peliporus) Menzinga 

tanár szerint 
Vetető hozzá külön 
„Dlana-öv", s " b . havibaj elleni köt. 

(minden hölgynek nélkülözhetetlen) 
Megrendeléseket pontosan és diszkréten: 

K E L E T I J ; 
es és Ur. orvos sebészeti mű ée kötszer gyáros BUDAPESTEN, 

(Alapíttatott 1878.) IV.. Koronaherceg-utca 17, 

W Árjegyzék ingyen is bérmentve, -mm 

080 6 - f r t ig 
2 - 8 . - . 
Z - B - . 

8 - 10— » 
0.60 3 — » 
2 ~ 8 - • 
L80 5 — » 

ISO. 2 50 1 
1.50 » 

3 * 0 - 8 . - » 
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I KŐBÁNYAI KIRÁLY SÚRFŐZÚ 
Részvény-Társaság. 

J Alaptöke 4,800,000 korona 

Maláta-sör. 
Bajor módra készült ezen legújabb sörgyArlminyunk ami van hivatva, 

hogy az e nemű külföldi árukat kiszorítja 
Kelleme* zamatja miatt kedvit üditö Ital ÓS gyóflyhatazánál fogva a 

legelső orvosi szaklekintéBek melegen ajánlják, különösen dr. Korányi 
Frfgym éa dr. Kétfll Károly Igyot—d M M urak tanúsítják, hogy ezen sör 
sikeresen használhatónak bizonyult. 

Idog bajokban, TérMt'géoysegoél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél 
maláta-sörünk kétségtelenül valódi gyógvitó szer. 

Arak Vidékre: Nat-y lada: 60 kis palack 6 frt, betét 4 frt összesen 
10 frt. 

Kii láda: 30 kis'pdaczk 3 frt. betét 2 frt, összesen 6 frt, budapesti 
vasúti állomásra szállítva utánvétellel. 

Hónapokig eltartható. 
A ládáért és palackokért adandóé forint illetve 2 frt betetet, azoknak 

bérmentes visszadásakor visazaszolgiha'juk 
Megrendeléseket elfogadnak: Gyán iródánk, Kőbányán, városi iródánk ; 

Budapest, VII., Kertész-utca 40. és helybeli főraktárosunk: 

6 - 2 0 . Weinbergor Imre. 

Csak 
fiatal 

embereket 
érdekelhet tudni, hogy a 

párisi D r . B O l T O N 
'njectio Orientál 

már néhány napi használat után el
mulasztja még a legrégibb bántal
makat is, fölösleges tehát santal 
olaj vagy copaiva balzsammal kísér
letezni, mert ezek csak a gyomrot 
rontják és a bajt nero gyógyítják meg. 
I üveg Bolton Injectio ára I forint 

Magyarországi főraktár; 
Zoltán Béla gyógyszertára 

B U D A P E S T , 
T, ItftkoroM-Dteu 23 (Síécbenjl-tér sarkán, i 
Kapható minden nagyo >b gyógyszer

tárban. 
Postai megrendelések czime: 

Zoltán gyógyszertár Budapest. 

Főraktár Kaposvárott 

B A B Ó C H A Y K Á L M Á N 
gyógyszertárában 

V a n ' s ze r encsém a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g becses t u d o m á -
s ra hozni . ihogy 15 é v ó ta fennálló g é p m ü s z a k i ihletemben s ike
rült jav í tása immal eddig t ö b b mint 

25 garnitúra gőzcséplő-gépet 
mentettem meg a becseré lés tő l . 

Amennyiben minden nagyobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő gyár ra l ö s s z e k ö t e t é s b e n van , neta-
láni uj gépvásár lásná l a legnagyobb b iza 'owmal fordulhal a nagyérdenpü k ö z ö n s é g h o z z á m s 
ígérem, hogy s z a k k é p z e l l s é g e m állal oda t ö r e k s z e m , hogy teljes m e g e l é g e d é s é t k i é rdeme l j em. 

J ó karban ál ló , kijavított gépek n á l a m is vannak r a k t á r o n ; ez i d ő b e n 2 drb. n é g y - , 
i drb. ha t - , 2 drb. nyo lcz - és i drb t i z e n é g y l ó t r e j ü és többféle j á r g á n y o s g ő z c s é p l ö g é p p e l 
rendelkezem, melyek j u t á n y o s á r o n el is adatnak. 

Avult gözcséplőgép- k és var rógépek á l t a l a m mindenkor becse ré l t e tnek . 
Elvállalok m i n d e n n e m ű gép- javi tá t» t t uj tüzsv.ekrények kész i tésé t , e s z t e r g á l á s o k a t , ma-

lonaberendezésekel és r é z ö n t ő t , n e m k ü l ö m b e n , ha g é p l e n g e l y m á r egész laposra elkopott, sa
ját t a l á l m á n y o m szerint megaczé lozom, miál ta l az u | . t e n g e l y n é l is t o v á b b tart. 

Varró-gép javítási szintén jótállás mellett jutányos 
árfetn végezek. Ujakat 25 írttal teljebb árusítok. 

t Minden néven n e v e x e r d ő épület vasalást önmagam készítek, mely mim 
káwért bátran vállalok felelősséget i s ! 

Miu tán jelenleg is folytonosan érkeznek k ü l ö n b ö z ő p m á s z o k a [há 
za ló k o n t á r - g é p j ö v i l ó k m u n k á i ellen, főleg sa já t é r d e k é b e n óva in tem t. 
közönséget , hogy azokló l ta r tózkodjék . 

Becses megrende lése i t bizalommal kérve maradtam teljes tisztelettel 

22—90 
Pozsgay Sándor 

műegyetemi oki. gépész és mdlakatoi 
FŐ*ut«a, 53. Hzám. 

Nvo- . tOt t H . f . l B K o KMtftX K»po.Tá»otl. 


